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Model: IHP-300W/IHP-480W/IHP-600W/IHP-770W/IHP-980W/IPH-1200W 
 

 
DŮKLADNĚ SI PŘEČTĚTE INSTRUKCE Přečtěte si všechny pokyny a postupujte podle nich. Pokyny si 
uložte na bezpečné místo pro budoucí použití. Nedovolte nikomu, kdo si tyto pokyny nepřečetl, aby ohřívač 
montoval, nastavoval, spustil nebo obsluhoval. 

 

Infračervený topný panel 



 

DŮLEŽITÉ INSTRUKCE 
PŘEČTĚTE SI A ULOŽTE TYTO DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY  
Při používání elektrických spotřebičů je třeba vždy dodržovat základní bezpečnostní 
opatření, aby se snížilo riziko požáru, úrazu elektrickým proudem a zranění osob, 
včetně následujících: 

1. Před použitím tohoto ohřívače si přečtěte všechny pokyny. 
2. Dbejte zvýšené opatrnosti: Tento spotřebič není určen pro použití osobami (včetně dětí) se sníženými 
fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud 
jim osoba odpovědná za jejich bezpečnost neposkytla dohled nebo je nepoučila o používání spotřebiče. 
Děti by měly být pod dohledem, aby se zajistilo, že si se spotřebičem nebudou hrát. 
3. Tento ohřívač je při používání horký. Abyste předešli popáleninám, nedovolte, aby se holá kůže 
dotýkala horkých povrchů. Hořlavé materiály, jako je nábytek, polštáře, lůžkoviny, papíry, oblečení a 
záclony, udržujte ve vzdálenosti nejméně 3 stopy (0,9 m) od přední části ohřívače a nepřibližujte je k 
jeho bočním a zadním stranám. 
4. Pokud ohřívač nepoužíváte, vždy jej odpojte ze zásuvky. 
5. Nepoužívejte ohřívač s poškozeným kabelem nebo zástrčkou nebo po poruše ohřívače, po jeho pádu 
nebo jakémkoli poškození. Vraťte jej do autorizovaného servisu k přezkoumání, elektrickému nebo 
mechanickému seřízení nebo opravě. 
6. Pouze pro vnitřní použití, pouze pro montáž na stěnu. 
7. Tento ohřívač není určen pro použití v koupelnách, prádelnách a podobných vnitřních prostorách. 
Ohřívač nikdy neumisťujte na místa, kde by mohl spadnout do vany nebo jiné nádoby s vodou. 
8. Neveďte kabel pod materiálem. Nezakrývejte šňůru přehozenými koberci, běhouny nebo podobnými 
pokrývkami.  
9. Abyste předešli možnému požáru, žádným způsobem neblokujte prostor mezi ohřívačem a stěnou, 
který slouží k přívodu nebo odvodu vzduchu.  
10. Ohřívač má uvnitř horké a jiskřící nebo obloukovité části. Nepoužívejte jej v prostorách, kde se 
používá nebo skladuje benzín, barvy nebo hořlavé kapaliny. 
11. Ohřívač používejte pouze způsobem popsaným v tomto návodu. Jakékoli jiné použití, které není 
doporučeno výrobcem, může způsobit požár, úraz elektrickým proudem nebo zranění osob. 
12. Nepoužívejte prodlužovací kabel, protože by se mohl přehřát a způsobit nebezpečí požáru. Pokud 
však musíte použít prodlužovací šňůru, nesmí být její výkon nižší než 800 W (při napětí 220-240 V). 
13. Abyste zabránili přetížení obvodu, nezapojujte ohřívač do obvodu, ve kterém již pracují jiné 
spotřebiče. Ohřívač neinstalujte pod zásuvku. 
14. Je normální, že zástrčka je na dotek teplá; volné uložení mezi zásuvkou střídavého proudu 
(zásuvkou) a zástrčkou však může způsobit přehřátí a deformaci zástrčky. Obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře, aby vyměnil uvolněnou nebo opotřebovanou zásuvku. 
15. Výkon tohoto ohřívače se může měnit a jeho teplota může být natolik intenzivní, že může popálit 
odhalenou pokožku. Používání tohoto ohřívače se nedoporučuje osobám se sníženou citlivostí na teplo 
nebo neschopností reagovat, aby nedošlo k popálení. 
16. VAROVÁNÍ: Abyste zabránili přehřátí, nezakrývejte ohřívač. 
17. "ULOŽTE TENTO NÁVOD" 



 

POKYNY K VYBALENÍ A MONTÁŽI NA STĚNU 
Rozbalte balení a najděte ohřívač spolu s balením příslušenství pro montáž na stěnu. 
 
1. Vložte kovové příslušenství do mezer v držácích na zadní straně výrobku a utáhněte je pomocí šroubů 
(obrázek 1). 
2. Označte si na stěně pozice čtyř otvorů, které je třeba vyvrtat, a vyvrtejte otvory pomocí vrtáku (obrázek 2). 
Ujistěte se, že vzdálenost mezi jednotlivými otvory je stejná jako kulaté otvory na držácích na zadní straně 
ohřívače. 
3. Do otvorů zasuňte plastové hmoždinky (obrázek 3). 
4. Vložte kovové šrouby do hmoždinek (obrázek 4). 
5. Zvedněte ohřívač a namiřte čtyři kulaté otvory na držácích v zadní části ohřívače na 4 šrouby na stěně 
(obrázek 5) a mírným pohybem ohřívače posuňte šroub z polohy A do polohy B (obrázek 6). 
6. Při instalaci ohřívače se ujistěte, že vzdálenost mezi spodní částí ohřívače a podlahou není menší než 20 
cm.  

           
  

          
   

        
          
          
 



 

Instrukce na sestavení stojanu 

1. Umístěte volně stojící nožičky na zem. Udržujte drážky obou nožiček v jedné linii. Vzdálenost nožičky, 
která je na straně vypínače, alespoň 12 cm a podobnou vzdálenost na druhé straně a lehce vložte panel 
do drážek. 
2. Do otvorů na patkách zašroubujte šroub. (Obrázek 7 a Obrázek 8). 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Popis bočního panelu 

 
 
Pokyny kontrolky:  

 Kontrolka režimu ECO: Když svítí, znamená to, že funguje funkce otevřeného detekčního zařízení. To 

značí, pokud bylo otevřeno okno v místnosti a teplota v místnosti klesne o 5 stupňů za 20 minut, ohřívač 
automaticky přestane topit, aby šetřil energii. 

Kontrolka WIFI: pro tuto kontrolku existují 3 režimy: 
A. Svítí trvale, znamená, že WIFI je připojeno, ohřívač můžete ovládat pomocí APP pomocí chytrého telefonu; 
B. Rychlé blikání: ohřívač můžete připojit k WIFI pomocí chytrého telefonu, většina zařízení se v tomto režimu 
připojí k WIFI; 
C. Pomalé blikání: ohřívač můžete připojit k WIFI pomocí chytrého telefonu, v tomto režimu se k WIFI připojí 
jen několik zařízení. Rychlé blikání a pomalé blikání můžete změnit stisknutím tlačítka "P" (2). 



 
 

 Týdenní kontrolka: když svítí, znamená to, že funguje pevný týdenní režim. 

 Kontrolka ohřevu: když svítí, znamená to, že zařízení je v režimu ohřevu. 

 
Zařízení udržuje nastavenou teplotu tím, že se automaticky zapíná a vypíná. 
 
 

 

  

POZNÁMKA: Před použitím dálkového ovladače se ujistěte, že jsou správně 
nainstalovány 2ks baterií AAA. 

 
Pokyny k dálkovému ovládání: 

  RC6: Stiskněte tlačítko pro uzamčení. Pak bude tlačítko na ovládacím panelu nebo 
na dálkovém ovladači nedostupné, na displeji se zobrazí "LOCK"; opětovným stisknutím 
tlačítka dojde k odemknutí. 

 RC7: Stisknutím zapnete režim ECO, kontrolka na ovládacím panelu se rozsvítí; 
opětovným stisknutím režim ECO vypnete. 
 
 



 
 

Návod k obsluze 

Tento ohřívač lze používat ve 3 režimech 
 
I.  Jednoduchý režim zapnutí/vypnutí topení s 24hodinovým časovačem 
1. 1. Před použitím ohřívače zkontrolujte, zda není poškozen. 

2. Zasuňte zástrčku do zásuvky; 
3. Zapněte hlavní vypínač (11), uslyšíte "pípnutí", celá obrazovka (6) se rozsvítí na 1,5 
sekundy, poté se zobrazí "--", kontrolka WIFI (8) bliká a ohřívač je v pohotovostním 
režimu. 
4. Stiskněte přepínač "ON/OFF"(1), na displeji (6) se zobrazí pokojová teplota.  
5. Stisknutím tlačítka "+ (4) nebo - (5)" upravte nastavení teploty, na displeji bude 5 
vteřin blikat pro potvrzení nastavené teploty, poté se vrátí zpět na zobrazení pokojové 
teploty. S každým stisknutím klávesy, se teplota zvýší (+) nebo sníží (-) o jeden stupeň.  
6. Ohřívač začne pracovat, když je nastavená teplota o 2 stupně nižší než pokojová 
teplota, nebo přestane pracovat, když je nastavená teplota o 2 stupně vyšší než 
pokojová teplota. 
7. Zařízení udrží nastavenou teplotu tím, že se samo automaticky zapne a vypne.  

Časovač: 
2. Stisknutím tlačítka "T" (3) nastavíte časovač na 0-24 hodin, při každém stisknutí tlačítka 

se časovač posune o hodinu dopředu, cyklus se opakuje. 

  
Časovač odpočítávání se nastaví po 5 sekundách nezměněného blikání, poté se zobrazí 
pokojová teplota.  
 
 
 
II.. Program týdenního režimu  
(ovládá se tlačítkem na ovládacím panelu) 
3. Když je zařízení v provozu, stiskněte tlačítko "P"(2) pro vstup do funkce týdenního 

časování, 1-P2-P3-P4-P5-P6, a cyklus bude následující: 

 
P1- funguje každý den od 8:00 do 17:00 hodin,  
P2 - funguje každý den od 18:00 do 7:00 hodin,  
P3 - funguje od 8:00 do 17:00 každý den kromě soboty a neděle; 
P3 - funguje od 18:00 do 7:00 hodin každý den kromě soboty a neděle; 
P5 /P6 - záloha pro budoucí aktualizaci. 

  
 



 

4. Při prvním vstupu do týdenního časového režimu po vypnutí napájení nejprve 
zkontrolujte týden a čas:  
Stisknutím tlačítka "+" nebo "-" nastavte D1, D2, D3, D4, D5, D6, D7, což znamená 
pondělí, úterý, středu, čtvrtek, pátek, sobotu a neděli, stisknutím tlačítka "+"(4) nebo 
"-"(5) vyberte aktuální den v týdnu a poté stiskněte tlačítko "P"(2) pro potvrzení, poté 
bliknou první dvě číslice na displeji, znamená nastavení času po hodinách , stisknutím 
tlačítka "+" nebo "-" nastavte hodinový čas, poté stisknutím tlačítka P potvrďte aktuální 
hodinový čas, poté blikají poslední dvě číslice displeje, znamená nastavení času po 
minutách , stisknutím tlačítka "+" nebo "-" nastavte minutový čas, stisknutím tlačítka P 
potvrďte minutový čas. Poté se vraťte do programu týdenního režimu, přístroj se bude 
zapínat a vypínat podle pevného programu, ikona týdenního režimu bude svítit.  
 

5. Poté můžete nastavit cílovou teplotu stisknutím tlačítka "+" nebo "-" 
 

POZNÁMKA:  
Program týdenního režimu slouží pouze k nastavení času, teplotu je třeba nastavit 
samostatně 
 
 
III.  Týdenní režim 7*24h  
Připojení WIFI a aplikace pro ovládání pomocí chytrého mobilu) 
Caution : If you want to operate the heater by WIFI and APP with smartphone ,  do not press the 

“P”(2) key to make sure the WIFI mode is in priority, in this. 

  
6. Připojení k síti WiFi 

12.1- Chcete-li připojit ohřívač k WiFi, nejprve si stáhněte aplikaci TUYA Smart do svého chytrého telefonu . 
Aplikaci najdete naskenováním níže uvedeného QR kódu nebo vyhledáním "TUYA Smart" v obchodě Google Play 
nebo Apple Appstore. (obrázek 9) 

 
 

 



 

 12.2 - Stáhněte a nainstalujte aplikaci. Pokud již nemáte účet Smart Life, musíte si jej 

vytvořit klepnutím na možnost Registrovat. (obrázek 10,11 a 12)  

12.3 - Zařízení automaticky určí vaši zemi, v případě potřeby ji však můžete změnit. 

Zadejte své telefonní číslo nebo e-mailovou adresu. Pokud zadáte telefonní číslo, bude vám 

na telefon zasláno ověřovací číslo: zadejte toto číslo pro ověření a poté vytvořte heslo. Pokud 

zadáte e-mailovou adresu, stačí vytvořit heslo. 

 
12.4 - Chcete-li přidat ohřívač do aplikace, nejprve jej přepněte do režimu připojení WiFi. 
Zapněte hlavní vypínač, uslyšíte "pípnutí", na 1,5 sekundy se rozsvítí celá obrazovka, poté se zobrazí "--", kontrolka 
WIFI bliká a ohřívač je v pohotovostním režimu; 
Pomocí chytrého telefonu můžete připojit WiFi a přidat zařízení v aplikaci TUYA APP.  

12.5 – Pokud ikona Wifi nebliká, stiskněte na tlačítko"zapnuto/vypnuto"                                                                   a v vrátí vás to do 
pohotovostního režimu. Jakmile ikona bliká, přejděte do aplikace a stiskněte tlačítko “Přidat zařízení”. 
Vyberte typ zařízení (Malé spotřebiče > Ohřívač) a potvrďte, že indikátor bliká. Poté budete vyzváni k 
zadání hesla WiFi. To umožní aplikaci najít váš ohřívač pomocí vaší WiFi (obrázek13,14&15). 

 

   
 

12.6 -  Aplikace poté zobrazí připojovací obrazovku (obrázek 16) 
 



 

POZNÁMKA: pokud se ohřívač nepřipojí, stiskněte 
dlouze tlačítko "on/off"(1) na 5 sekund. poté se 
přepne do sekundárního režimu připojení. Ohřívač 
má dva režimy připojení: Jeden, kdy ikona wifi bliká 
pomalu (jedno bliknutí za sekundu), a druhý, kdy 
ikona wifi bliká rychle (třikrát za sekundu). Většina 
zařízení se připojí v režimu rychlého blikání. 
Stisknutím tlačítka "P" (2) oba režimy změníte. 

 

 
12.7 - Když je zařízení připojeno, ohřívač zapípá a zobrazí se na něm stálá ikona (obrázek 17). 
12.8 - Aplikace potvrdí, že ohřívač byl přidán. Nyní můžete zařízení pojmenovat na ovládací 
obrazovce vpravo nahoře vyberte možnost “...” a poté vyberte možnost “Modify Device Name” 
(Upravit název zařízení), abyste ohřívači dali logický název a bylo vám jasné, o jaký ohřívač se 
jedná (obrázek 18). 
12.9 - Můžete jej také sdílet se členy rodiny nebo přejít k plánování vytápění (obrázek 19). 
 
12.10 Dlouhým stisknutím tlačítka "ON/OFF" na 5 sekund vypnete připojení WIFI, na obrazovce se 
zobrazí "OFF", dlouhým stisknutím tlačítka "ON/OFF" na 5 sekund Wifi zapnete. 

       

 
7.  Použití aplikace SmartLife /Tuya (obrázek 20) 

13.1 - Pomocí aplikace můžete ovládat více zařízení. Stav zařízení se zobrazuje v seznamu zařízení:  
Offline zařízení nelze ovládat pomocí smartphonu 
Vypnuté zařízení je v pohotovostním režimu 

    Zapnuté zařízení je v režimu ohřevu 



 

 

13.2 - Když je ohřívač online, klepnutím na název zařízení přejděte do ovládacího rozhraní. 

Poznámka: když je ohřívač offline, nebudete jej moci pomocí aplikace ovládat. 

 

13.3 - Ovládání ohřívače pomocí Wifi a aplikace (obrázek 21) 

13.3.1 – Switch - Vypínač: Zapnutí/vypnutí ohřívače (obrázek 22) 

13.3.2 – Countdown - Odpočítávání: Nastavte časovač na 0-24 hodin pro zapnutí/vypnutí 

ohřívače. Když je ohřívač v provozu, odpočítávání slouží k vypnutí ohřívače. Když je ohřívač 

vypnutý, odpočítávání slouží k zapnutí ohřívače. 

13.3.3 - Child lock - Dětský zámek: po zapnutí se na displeji ohřívače zobrazí (LOCK - 

ZABLOKOVAT), lze jej ovládat pouze pomocí APP s chytrým telefonem nebo dálkovým 

ovladačem. (obrázek 23) 

13.3.4 - Režim ECO: když jej zapnete, ikona se rozsvítí. Pokud při otevření okna v místnosti 

klesne teplota o 5 stupňů za 20 minut, výrobek automaticky přestane topit, aby šetřil energii. 

(obrázek 23) 

13.3.5 - 7*24 hours timer: 7*24 hodinový plán vytápění: Můžete zvolit čas, den, cílovou teplotu a 

zapnout/vypnout topení. 

13.3.6 - Pro každou událost musíte nastavit čas zahájení. Poté zvolte, zda se má opakovat. 

Pokud chcete nastavit časovač pouze pro tuto chvíli, vyberte možnost "Pouze jednou" (obrázek 

24). Pokud chcete, aby se událost opakovala, vyberte, ve kterých dnech se má opakovat. Poté 

vyberte, zda chcete, aby se topení zapnulo nebo vypnulo. Nakonec zvolte cílovou teplotu pro 

zapnutí ohřívače (obrázek 25). V každé fázi nezapomeňte potvrdit nastavení a stisknutím 

tlačítka uložit událost zachovejte. - Každá událost se zobrazí ve vašem plánu (obrázek 26). 

Události můžete aktivovat a deaktivovat pomocí přepínače. Události můžete také odstranit 

přejetím doleva a klepnutím na možnost Odstranit (obrázek 27). 



 

 
 

 
 

        

Změňte název 
zařízení podle libosti 

Aktuální název zařízení 

Nastavená teplota 

Nastavení regulace 
teploty 

24hodinový časovač 

Nastavení 
* Režim ECO 
* Dětský zámek 
* 7*24hodinový časovač 

Aktuální pokojová 
teplota 

Nastavení teploty 

ON/OFF 

REŽIM ECO 

Dětský zámek 



 

       
 

 
 
 
 

 

Potíže s ohřívačem 
If your heater fails to operate, please follow these instructions:  
• Zkontrolujte, zda váš jistič nebo pojistka správně fungují.  
• Ujistěte se, že je ohřívač zapojen do sítě a že elektrická zásuvka funguje správně.  
• Pokud vypínač nesvítí v poloze ON/OFF, zašlete jej přímo do servisního střediska k opravě. 

 
 POZNÁMKA: POKUD SE VYSKYTNE PROBLÉM S OHŘÍVAČEM, PŘEČTĚTE SI POKYNY 
V ZÁRUČNÍCH INFORMACÍCH. NEPOKOUŠEJTE SE OHŘÍVAČ OTEVŘÍT NEBO OPRAVIT 
SAMI. TAKOVÝ POSTUP MŮŽE VÉST KE ZTRÁTĚ ZÁRUKY A MŮŽE ZPŮSOBIT 
POŠKOZENÍ NEBO ZRANĚNÍ OSOB. POKUD PROBLÉM PŘETRVÁVÁ, OBRAŤTE SE NA 
DISTRIBUTORA. 
 



 
 

Čištění a skladování 
Před čištěním ohřívače jej vypněte a nechte vychladnout. Odpojte přívod elektřiny od 
spotřebiče. Vnější stranu lze vyčistit otřením měkkým vlhkým hadříkem a následným 
osušením. Nepoužívejte čisticí prášky ani leštidlo na nábytek, protože by mohlo poškodit 
povrchovou úpravu. Chcete-li ohřívač uvolnit ze stěny kvůli čištění nebo novému 
vymalování, stačí otevřít kryt šroubů a odšroubovat šrouby, abyste jej mohli sundat ze stěny.  
 
Pro krátkodobé skladování stačí ohřívač odpojit od zásuvky. Pro dlouhodobé skladování jej 
můžete demontovat ze zdi nebo zakrýt nějakým materiálem. 
 
 

Specifikace 
Číslo modelu: IHP -360W: 220-240V/50Hz, 360W 
Číslo modelu IHP -770W: 220-240V/50Hz, 770W 
 
 

Obsah balení 
-Ohřívač: 1 kus 
-Návod k použití: Návod k obsluze: 1 kus 
-Dálkové ovládání: 1 kus 
-Stojan: (2 kusy): 1 sada (2 kusy) 
-Balení příslušenství: 1 sada:  
4x plastová kolejnice 
4x kovový šroub 

 
Správná likvidace tohoto výrobku 

 

Toto označení znamená, že tento výrobek by neměl být likvidován společně s ostatními 
odpady z domácností v celé EU. Abyste předešli možnému poškození životního prostředí 
nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte jej 
zodpovědně a podpořte tak udržitelné opětovné využívání materiálových zdrojů. 
Chcete-li vrátit použité zařízení, využijte prosím systémy pro vrácení a sběr nebo se 
obraťte na prodejce, u kterého byl výrobek zakoupen. zakoupen. Ti mohou tento výrobek 
převzít k ekologicky bezpečné recyklaci. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
Informace o záruce 

 
 
Záruka se vztahuje pouze na vady materiálu nebo zpracování. 
 
Záruční opravy může provádět pouze autorizované servisní středisko. Při uplatnění reklamace v 
rámci záruky je nutné předložit originál nákupního dokladu (s datem nákupu). 
 
Záruka se nevztahuje na případy: 

 
• běžné opotřebení 
• nesprávného používání, např. přetěžování spotřebiče, používání neschváleného 

příslušenství. 
• použití síly, poškození způsobené vnějšími vlivy 
• Poškození způsobené nedodržením návodu k použití, např. připojením k nevhodné 

elektrické síti nebo nedodržením pokynů k instalaci. 
• Částečně nebo zcela demontované spotřebiče 

 



 
 

 
 

 

 
 

 
 

 
 
 

Model :IHP-300W/IHP-480W/IHP-600W/IHP-770W/IHP-980W/IPH-1200W 
 

 
READ INSTRUCTIONS CAREFULLY: Read and follow all instructions. Place instructions in 
a safe place for future reference. Do not allow anyone who has not read these instructions 
to assemble, light, adjust or operate the heater. 

Carbon Crystal panel Heater 



 

 
PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS  
When using electrical appliances, basic precautions should always be followed to 
reduce the risk of fire, electric shock, and injury to persons, including the following:  
 

1. Read all instructions before using this heater. 
2. Extreme caution: This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
3. This heater is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot surfaces. Keep 
combustible materials, such as furniture, pillows, bedding, papers, clothes, and curtains at least 3 
feet (0.9m) from the front of the heater and keep them away from the sides and rear. 
4. Always unplug heater when not in use. 
5. Do not operate the heater with a damaged cord or plug or after the heater malfunctions, has been 
dropped or damaged in any manner. Return it to authorized service facility for examination, 
electrical or mechanical adjustment, or repair. 
6. Indoor use only, wall mounted use only. 
7. This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas and similar indoor locations. 
Never locate heater where it may fall into bathtub or other water container. 
8. Do not run cord under material. Do not cover cord with throw rugs, runners, or similar coverings.  
9. To prevent a possible fire, do not block the space between the heater and the wall which is for air 
intake or exhaust in any manner.  
10. A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in the areas where gasoline, 
paint, or flammable liquids are used or stored. 
11. Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by the 
manufacturer may cause fire, electric shock, or injury to persons. 
12. Avoid the use of an extension cord because the extension cord may overheat and cause a risk 
of fire. However, if you have to use an extension cord, the cord shall be rated not less than 800 
watts(under 220-240V). 
13. To prevent overloading a circuit, do not plug the heater into a circuit that already has other 
appliances working. Do not install the heater under the wall socket. 
14. It is normal for the plug to feel warm to the touch; however, a loose fit between the AC outlet 
(receptacle) and plug may cause overheating and distortion of the plug. Contact a qualified 
electrician to replace loose or worn outlet. 
15. The output of this heater may vary and its temperature may become intense enough to burn 
exposed skin. Use of this heater is not recommended for persons with reduced sensitivity to heat or 
an inability to react to avoid burns. 
16.WARNING:In order to avoid overheating, do not cover the heater. 
17. “SAVE THIS INSTRUCTIONS” 
 



 

 
 
Unpack your package and find the heater together with the wall mounting accessories pack. 
 
1.Insert the metal accessories into the gaps of the brackets on the back of the product, and 
tighten them with screws(picture 1) 
2.Mark the positions of the four holes to be drilled on the wall, and drill the holes with the 
drill bit(picture 2). Make sure the distance between each holes is same as the round holes 
on the brackets at back of the heater. 
3.Insert the plastic rails fitting into the holes(picture 3). 
4. Insert the metal screws into the plastic rails(picture 4). 
5. Lift the heater and aim the four round holes on the brackets at back of the heater to the 4 
screws on the wall(picture 5), and slide the screw from Position A to Position B by moving 
the heater slightly(picture 6). 
6. Make sure the distance between the bottom of the heater and the floor is no  less than 
20cm when the heater is installed   

           
  

          
   

        
          
          



 

FREE STANDING INSTRUCTIONS  

1. Place the free standing feet on the ground, keep the slots of both foot inline, distance the foot which is 
on the switch side at least 12cm and similar distance the other, and insert the panel into the slots lightly. 
2. Screw the bolt into the holes on the feet.  (Picture 7 & Picture 8) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

CONTROL BOX DESCRIPTION  

 
 
Instructions of the indicator light :  

ECO mode indicator light :When it is light on, means the open detective 

function in working, when the room window was opened, the room temperature drops 5 degrees 

in 20 minutes, the heater will automatically stops heating to save energy. 



 

WIFI indicator light : there are 3 modes for this light : 
A. Solid light on , means WIFI is connected , you can operate the heater by APP with your 
smartphone; 
B. Rapid blink : you can connect the heater to WIFI by smartphone, most of the device will connect 
to the WIFI on this mode; 
C. Slow blink : you can connect the heater to WIFI by smartphone, few device will connect to the 
WIFI on this mode. 
You can press the “P“key (2) to change the rapid blink and slow blink. 

Weekly indicator light :  when it is light on, means fixed weekly mode is working. 

Heating indicator light : When it is light on, means the device is in heating. 

The device will retain the temperature setting by switching itself on and off 
automatically.  
 
 
 

 

  

NOTE : Before using the remote control,make sure that 2pieces of AAA battery 

are  installed correctly.   

 



 

 

Instruction of Remote control : 

 RC6: Press to lock , then the key on the control box or on the remote control will 

be unavailable,it will show “LOCK”on the display screen; Press again to unlock. 

RC7: Press to turn on the ECO mode , the indicator light on the control box 

will be light on; press again to turn on of the ECO mode. 

 
 
 

 

There are 3 modes to use this heater 
 
 I .. Simply Heating ON/OFF mode with 24hours timer 
1. Check the heater to be sure it is not damaged before using. 
2. Insert the plug in the socket; 
3. Turn the main switch(11) on, you will hear “beep”, the full screen(6) will be light on for 

1.5 seconds , then display “--”, WIFI light(8)flashing and the heater is in standby mode; 
4. Press “ON/OFF” switch(11) ,the display screen(6) will show the room temperature.   
5. Press the “+ (4)or -(5)” key to adjust the temperature setting, it will flash 5seconds on 

the display to confirm the setting temperature , then back to room temperature display. 
With each key press , the temperature will be increased (+) or decreased (-) by one 
degree.  

6. Heater will start working when the setting temperature is 2 degree higher than room 
temperature, or stop working when the setting temperature is 2 degree lower than room 
temperature. 

7. The device will retain the temperature setting by switching itself on and off 
automatically.  

Timer: 
8. Press “T” (3)to set the 0-24 hours timer, with each key press , the timer will go an hour 

forwards ,cycle as  

  
The countdown timer is set after 5 seconds unchanged blinking, then display room 
temperature.  
 
 
 
II.. Fixed Weekly mode Program  

( operated by the key on the control box) 



 

9. When it’s working, press the “P” key(2) to enter the weekly timing function,    
P1-P2-P3-P4-P5-P6, and it will be cycle as follows: 

 
P1- works from 8:00am to 5:00pm every day,  
P2 - works from 6:00pm to 7:00am every day,  
P3 - works from 8:00am to 5:00pm every day except Saturday and Sunday; 
P3 - works from 6:00pm to 7:00am every day except Saturday and Sunday; 
P5 /P6 - backup for update in future. 

  
10. When the first time enter the weekly timing mode after power off, check the week and 

time first:  
it will display D1(means Monday), press "+" or "-" to set D1, D2, D3, D4, D5, D6, D7, 
which means Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday and Sunday, 
press “+”(4) or “-”(5) to select the current day of the week and then press the “P” key(2) 
to confirm, then the first two digits of the display flashes, means to set the time by 
hour ,press “+” or “-” to adjust the hour time, then press the P key to confirm the current 
hour time, then the last two digital of the display flashes, means to set the time by 
minute,press “+” or “-” to adjust the minute time,press P to confirm the minute time.Then 
back to weekly mode program, the device will be on and off according to the fixed 
program, the weekly mode icon will be light on.  

11. Then you can set the target temperature by press “+” or “-”. 
 
NOTE :  
Weekly mode program is only to set the time , temperature need to be set separately.  
 
 
 
III.  Open Weekly mode 7*24hours  
 ( Connect WIFI and APP to operate with smartphone) 
Caution : If you want to operate the heater by WIFI and APP with smartphone ,  do not press the 

“P”(2) key to make sure the WIFI mode is in priority, in this mode , the fixed weekly mode 

program will not work.  

  
12. Connecting to WiFi  

12.1-  To connect your heater to the WiFi, the first step is to download the TUYA Smart app onto your 



 
smartphone . You can find the app by scanning the QR code below or searching “TUYA Smart” in the 
Google Play or Apple appstore. (picture 9) 

 

 

12.2 - Download and install the app. Unless you already have a Smart Life account, you 

will need to create an account by tapping Register. (picture 10,11&12) 

 

12.3 - The device will automatically determine your country, although you can change this 

if necessary. Enter your phone number or email address. If you enter a phone number, a 

verification number will be sent to your phone: enter this number to verify, then create a 

password. If you enter your email address, you’ll just need to create a password. 

 
12.4 - To  add your heater to the app, first put the heater in WiFi connection mode. 

Turn the main switch on, you will hear “beep”, the full screen will be light on for 1.5 seconds , then display 
“--”, WIFI light  flashing and the heater is in standby mode; 
You can connect WiFi and add the device in TUYA APP with smartphone.  

12.5 - If the WiFi icon is not flashing, press the “on/off” button    back to the stand by mode . 
Once the icon  is flashing, go to the app and press Add a Device. Select the device type (Small 
Appliances > Heater) and confirm that the indicator is flashing. You will then be prompted to enter your 
WiFi password. This allows the app to find your heater using your WiFi.(picture13,14&15) 

 



 

   
 

12.6 - The app will then display its connecting screen.(picture 16) 
 

NOTE:  if the heater is failing to connect, long 
press “on/off”(1) for 5 seconds. it will then switch to 
its secondary connection mode. The heater has two 
connection modes: one where the wifi 
icon flashes slowly (once per second) and one 
where  the wifi icon flashes fast (three times per 
second). Most devices will connect on the fast 
flashing mode. Press “P” (2)to change the two 
modes. 

 
12.7 - The Heater will beep and display a solid icon when the device is connected.(picture 17) 
12.8 - The app will confirm that the heater has been added. You can now name the device 

Select ... at top right in the control screen, then select Modify Device Name to give your heater a 
logical name so that it is clear to you which heater it is.(Picture 18) 

12.9 - You can also share it with family members, or proceed to scheduling your heating.(picture 
19) 

12.10 You can long press “ON/OFF”   by 5 seconds to turn off the WIFI 
connecting,the screen will display “OFF”, long press “ON/OFF”     by 5 seconds to turn on 
the Wifi. 



 

       

 
 

13.  Using the SmartLife /Tuya App (picture 20) 
13.1 - You can use the app to control multiple devices. The status of your devices is shown on 

the device list: 
Offline (device can not operate by smartphone) 
Turned Off (device is in standby mode) 
Turned On (device is in heating mode) 

 

13.2 - When the heater is online, tap the device name to go to the control interface. Note: when 

the heater is offline, you will not be able to control it with the app.  

 

13.3 - Using the Wifi and App to control the heater (picture 21) 

13.3.1 - Switch : Turn on/off the heater ; (picture 22) 

13.3.2 - Countdown : Set 0-24 hours timer to turn on/off the heater;when the heater is 

working , countdown is for turn off the heater; when the heater is off ,countdown is for turn on 

the heater. 

13.3.3 - Child lock :  when you turn on this, the display on the heater will show “LOCK”, it 

will be invalid with any key, only can be operate by APP with smartphone or remote control. 



 

(picture 23) 

13.3.4 - ECO mode :  when you turn on this , the icon will be light on, when opening the 

room window, the room temperature drops 5 degrees in 20 minutes, the product automatically 

stops heating to save energy. (picture 23) 

13.3.5 - 7*24 hours heating schedule : you can choose time, day, target temperature , 

turn on/off the heater. 

13.3.6 - For every event, you must set a start time. Then, choose whether you want it to 

repeat. Select “Only Once”(picture 24) if you just want to set a timer for now. If you want the 

event to repeat, select which days you want it to occur. Then, choose whether you want the 

heater to switch on or off . Finally, choose the target temperature to turn on the heater(picture 

25) . Make sure you confirm your settings at every stage and press save to keep the event. - 

Each event will appear in your schedule (picture 26) . You can activate and de-activate events 

using the toggle. You can also delete events by swiping left and tapping Delete (picture 27). 

 
 

 

Change the device 
name as you like 

Current name of the device 

Setting temperature 

Setting temperature 
adjust 

24 hours timer 

Setting 
*  ECO mode 
*  Child Lock 
*  7*24hours timer 
 

Current room 
temperature 

Setting temperature 
adjust 

ON/OFF 

ECO MODE 

Child Lock 



 
 

        

       
 

 
 
 
 

 



 

 
If your heater fails to operate, please follow these instructions:  
 Ensure that your circuit breaker or fuse is working properly.  
 Be sure the heater is plugged in and that the electrical outlet is working properly.  
 If the ON/OFF switch is not illuminated at ON position, send it to service center for reparation 

directly.  
NOTE: IF YOU EXPERIENCE A PROBLEM WITH YOUR HEATER, PLEASE SEE THE 
WARRANTY INFORMATION FOR INSTRUCTIONS. PLEASE DO NOT ATTEMPT TO OPEN 
OR REPAIR THE HEATER YOURSELF. DOING SO MAY VOID THE WARRANTY AND 
COULD CAUSE DAMAGE OR PERSONAL INJURY. IF THE PROBLEM STILL PERSISTS, 
PLEASE CONTACT THE DISTRIBUTOR.  
 
 

 
Before cleaning your heater, switch off the heater and allow it to cool. Disconnect the 
electricity supply to the appliance. The outside can be cleaned by wiping it over with a soft 
damp cloth and then dried. Do not use abrasive cleaning powders or furniture polish, as this 
can damage the surface finish. To release the heater from the wall, for cleaning or 
redecoration, just open the screw bolt cap and unscrew the bolts to take off from the wall.  
 
For short term storage, just plug off the heater and leave it away; for long term storage, you 
can dismantle from the wall or cover it with some material. 
 
 
 

 
Model No.: IHP -300W: 220-240V/50Hz, 300W 
Model No.: IHP -480W: 220-240V/50Hz, 480W 
Model No.: IHP -600W: 220-240V/50Hz, 600W 
Model No.: IHP -770W: 220-240V/50Hz, 770W 
Model No.: IHP -980W: 220-240V/50Hz, 980W 
Model No.: IHP -1200W: 220-240V/50Hz, 1200W 
 
 

 
-Heater: 1 piece 
-Instruction manual: 1 piece 
-Remote Control :1 piece 
-Stander : 1set (2 pieces) 
-Accessories pack 1 set:  
4xplastic rail 
4xmetal screw 
 



 

 
Correct Disposal of this product 

 

This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes through out the EU.To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, please use the return and collection systems or contact the 
retailer where the product was 
purchased. They can take this product for environmental saferecycling. 

 

Warranty Information 
 

The manufacturer provides warranty in accordance with the legislation of the 
customer's own country of residence,withaminimumof1year,starting from the 
date on which the appliance is sold to the end user. 

 
The warranty only covers defects in material or workmanship. 

 
The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service 
centre. When making a claim under the warranty, the original bill of purchase 
(with purchase date) must be submitted. 

 
The warranty will not apply in cases of: 

 
 Normal wear and tear 

 Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of 
non-approved accessories 

 Use of force, damage caused by external influences 

 Damage caused by non-observance of the user manual, e.g. 
connection to an unsuitable mains supply or non-compliance with the 
installation instructions 

 Partially or completely dismantled appliances 
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